
DE. Die Aussichtsplattform Iceman Ötzi Peak bietet nicht nur eine faszinierende Aussicht, sie richtet auch den Blick 
auf den Fundort der berühmtesten Gletschermumie der Welt.

DE. Der anspruchsvolle Erlebnisklettersteig „Larix“ ist mittelschwer und auch für erfahrene Familien geeignet. Der 
Einstieg liegt am Fuße des großen Kurzrasbach-Wasserfalls und führt hinauf bis oberhalb der Teufelsegg Hütte 
(nicht bewirtschaftet). Parallel dazu verläuft der Alpin Trail, der es erlaubt die Kletterer zu beobachten & zu beglei-
ten.

DE. Das Restaurant zaubert auf 3.212 Metern Höhe typisch Südtiroler Gerichte und italienische Spezialitäten. Dabei 
wird großer Wert auf regionale Produkte aus der Europaregion Tirol gelegt. Im Sommer wird bei bestem Blick auf 
die umliegenden 3.000er auf der Sonnenterrasse gespeist.

EN. The Iceman Ötzi Peak lookout platform offers breathtaking views at 3,251 m. From there you can see where 
“Ötzi”, the world-renown glacier mummy was discovered back in 1991.

EN. The challenging “Larix” via ferrata is moderately difficult and suitable for experienced families. The entrance is 
at the foot of the large Kurzrasbach waterfall and leads up to above the Teufelsegg Hut (not managed). The Alpine 
Trail runs parallel to this, allowing you to watch & accompany the climbers.

EN. The prerogative of South Tyrolean cuisine is to give traditional Tyrolean recipes that special Italian and Medi-
terranean touch. The greatest importance is attached to local products from the European macro-region of Tyrol, 
South Tyrol and Trentino. The dishes represent exactly this contamination. And this is precisely the synergy that 
guests can enjoy in the restaurant of Europe’s highest hotel.

IT. La piattaforma panoramica Iceman Ötzi Peak non solo mostra una vista affascinante, ma fa rivolgere l’at-
tenzione verso il luogo del ritrovamento della mummia glaciale più famosa del mondo.

IT. L’impegnativa via ferrata “Larix” è di media difficoltà e adatta anche a famiglie esperte. L’ingresso si trova 
ai piedi della grande cascata del Kurzrasbach e conduce verso al rifugio Teufelsegg (non gestito). Il sentiero 
escursionistico “Alpin Trail” percorre in parte lungo a questo, permettendoti di osservare ed accompagnare gli 
scalatori.

IT. La prerogativa della cucina altoatesina è il saper dare alle ricette della tradizione tirolese quel tocco speciale 
italiano e mediterraneo. Viene data la massima importanza ai prodotti locali provenienti dalla macroregione 
europea Tirolo, Alto Adige e Trentino. I piatti rappresentano esattamente questa contaminazione. Ed è proprio 
questa la sinergia che potranno gustare gli ospiti del ristorante dell’hotel più in alta quota d’Europa.

ICEMAN ÖTZI PEAK 3.251 M. 

GRAWAND. 

FERRATA „LARIX. 

SCAN ME 

and get a taste of the 
experience at Iceman 
Ötzi Peak right now.

Grawandspitze | Croda delle Cornacchie

Mountaincarts, Bikes and climbing equipment
Sportservice Erwin Stricker  

Maso Corto, 12e 
+39 0473 662112 

Skifactory Maso Corto 
Maso Corto 115

+39 347 2437202

Bikes & climbing equipment

360° Panorama Restaurant & Bar

SHARE YOUR ADVENTURES.

#alpinarenasenales
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grawand.com
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Wanderweg |  Sentiero escursionistico | Hiking trail

Legende |  Legenda | Map legend

Weg nur für Geübte |  Solo per esperti | Just for experts

Wegmarkierung |  Sentieri segnati | Marked trail 

Parkplatz |  Parcheggio | Parking

Bushaltestelle |  Fermata autobus | Bus stop

Bergspitze |  Cima | Peak

Mountaincarts

Waalweg | Sentiero della roggia | irrigation channel path

Straße | Strada | Street
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Rifugio Bella Vista Schutzhütte

Piccolo Hotel Gurschler 

Supermarket

Sport Erwin Stricker 1950 Shop  Apparel Store

Baita Lazaun Hütte Rent & Go Mountaincart, Bike & Ski Rent

Blu Hotels Senales 

Top Residence Kurz 

Ski Factory Maso Corto Bike & Ski Rent

Pist‘n Stod‘l

Wieshof

T +39  0473 67 9130 | schoeneaussicht.it

T +39  0473 66 2100 | piccolohotelgurschler.com

T +39  0473 66 2160 

T +39  0473 66 2501 

T +39 334 747 0842 T +39 0473 66 2112 | rentandgo.it

T +39 0473 66 2188 | bluhotelssenales.it

T +39 0473 66 2220 | topresidencekurz.it

T +39 0473 66 2514 | skifactory-masocorto.it

T +39 338 983 1490

T +39 349 722 1085
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Ötzi Shop Souvenirs 
T +39  0473 66 2155 

Glacier Hotel Grawand 
T +39  0473 66 2118 | grawand.com

Europe‘s highest hotel

360° Panorama  
Restaurant & Bar.
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Öffnungszeiten

Info & Contact

Gletscherbahn | Funivie Ghiacciai | Glacier cable car
Umlaufbahn Lazaun | Cabinovia Lazaun | Lazaun cable car

10.00 - 16.30

Schnalstaler Gletscherbahnen AG
Kurzras 111 Maso Corto

39020 Schnals - Senales

T +39 0473 66 2171
info@schnalstal.com | info@valsenales.com

schnalstal.com | valsenales.com

Orari d‘apertura
Opening times

Summer 2022

*Ermäßigter Tarif gültig ab 3 Personen und nur für die minderjährigen Kin-
der. Familiennachweis erforderlich. Kinder Jahrgang 2017 und jünger gratis.
*Tariffa ridotta valida a partire da 3 persone e solo per bambini minoren-
ni. L‘appartenenza alla stessa famiglia è da comprovare con i documenti 
d‘identità. I bambini nati nel 2017 e più giovani sono gratuiti.
*Reduced rate valid from 3 persons and only for minor children. Family ID 
required. Children born 2017 and younger are free of charge.

Erw. 
Adulti 
Adults

Erw. 
Adulti 
Adults

Family 
Ticket*

Family 
Ticket*

Kind | Jugend 
Bambini | Giovani

Kids | Youth
2004-2016

Kind | Jugend 
Bambini | Giovani

Kids | Youth
2004-2016

Einzelfahrt  
 Corsa singola 

One way

Einzelfahrt  
 Corsa singola 

One way

Berg- & Talfahrt  
 Salita e discesa 

Round trip

Berg- & Talfahrt  
 Salita e discesa 

Round trip

Gletscherbahn | Funivie Ghiacciai | Glacier cable car

Umlaufbahn Lazaun | Cabinovia Lazaun |  Lazaun cable car

Punkte Ticket | Ticket a punti | Point ticket

20,00 €

28,00 €

8,00 €

10,00 €

5,00 €

15,00 €

10,00 €

x

x

x

59,00 €

35,00 €

70,00 €

12,00 €

20  Punkte | Punti | Points (20P = 5x Lazaun)

40 Punkte | Punti | Points (40P = 10x Lazaun)

SAFETY IN THE 
MOUNTAINS.

DE. Beim Wandern und 
Bergsteigen in der Natur 
halten Sie Körper und See-
le gesund. Doch ist am Berg 
stets auch Vorsicht geboten. 
Achten Sie auf passendes 
Schuhwerk & vollständiger 
Ausrüstung, planen Sie ihre 
Wanderung sorgfältig und 
bleiben Sie auf den markier-
ten Wegen. 

IT. Con le escursioni e l’alpini-
smo nella natura mantieni il 
tuo corpo e la tua anima in sa-
lute. Ma la prudenza è sempre 
consigliata in montagna. Assi-
curatevi di avere la calzatura e 
l‘attrezzatura adeguata, piani-
ficate la vostra escursione con 
attenzione e rimanete sui sentieri 
segnati.

EN. Hiking and mountaineer-
ing in nature is the ideal tonic for 
your body and soul. However, take 
caution at all times when up in the 
mountains. Make sure you wear 
sturdy footwear & have all the nec-
essary equipment, plan your hike 
carefully and stay on the marked 
trails.Transhumanz Pfad

„Larix“ Klettersteig

Alpin Trail

Sentiero della transumanza

Via Ferrata „Larix“

Transhumance path
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Platz‘l Bar 
T +39 333 422 1366
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3,00 €
Ticket für Hunde
Ticket per il cane

Dog ticket

NEW !
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SCHNALS
KLETTERSTEIG

GET YOUR  
ADVENTURE.


